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1. 2024. október 25-én a Bizottság a 139/2004/EK tanácsi rendelet (1) 4. cikke szerint és a 4. cikk (5) bekezdése alapján 
tett beterjesztést követően bejelentést kapott egy tervezett összefonódásról.

E bejelentés az alábbi vállalkozásokat érinti:

— a Greiner AG (Ausztria) irányítása alá tartozó Neveon Holding GmbH (a továbbiakban: Neveon, Ausztria), valamint

— a Brantner Gruppe GmbH (Ausztria) irányítása alá tartozó Brantner Österreich GmbH (a továbbiakban: Brantner, 
Ausztria).

A Neveon és a Brantner az összefonódás-ellenőrzési rendelet 3. cikke (1) bekezdésének b) pontja és 3. cikkének (4) 
bekezdése értelmében közös irányítást fog szerezni egy zöldmezős közös vállalkozás felett.

Az összefonódásra újonnan alapított közös vállalkozásban szerzett részesedés útján kerül sor.

2. Az érintett vállalkozások üzleti tevékenységei a következők:

— a Neveon műanyag- és habmegoldások globális beszállítója; számos ágazatban tevékenykedik, például az élelmiszer- és 
nem élelmiszeripari csomagolóanyagok, a matracok, az akusztikai megoldások, az analitikai és laboratóriumi/orvosi 
berendezések, valamint az ipari alkatrészek (pl. kárpitozott bútorok, légi közlekedés és gépjárműipar) területén,

— a Brantner Österreich pedig hulladékgazdálkodással (pl. mindenféle hulladék gyűjtésével, kezelésével és ártalmatla
nításával), logisztikai szolgáltatásokkal és ingatlanokkal kapcsolatos tevékenységekkel foglalkozik.

3. A közös vállalkozás üzleti tevékenysége a hulladékká vált matracok újrafeldolgozására szolgáló ausztriai 
újrafeldolgozó üzem létrehozása és működtetése lesz.

4. A Bizottság előzetes vizsgálatára alapozva megállapítja, hogy a bejelentett összefonódás az összefonódás-ellenőrzési 
rendelet hatálya alá tartozhat, a végleges döntés jogát azonban fenntartja.

A Bizottság a vállalkozások közötti összefonódások ellenőrzéséről szóló 139/2004/EK tanácsi rendelet szerinti egyes 
összefonódások egyszerűsített kezeléséről szóló közleménye (2) szerint az ügyet egyszerűsített eljárásra utalhatja.

5. A Bizottság felhívja az érdekelt harmadik feleket, hogy az összefonódás kapcsán esetlegesen felmerülő észrevételeiket 
nyújtsák be a Bizottságnak.

Az észrevételeknek a közzétételt követő tíz napon belül kell a Bizottsághoz beérkezniük. Az alábbi hivatkozási számot 
minden esetben fel kell tüntetni:

M.11666 – NEVEON / BRANTNER ÖSTERREICH / JV

Az észrevételeket e-mailben vagy postai úton lehet a Bizottsághoz eljuttatni. Az elérhetőségi adatok a következők:

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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(1) HL L 24., 2004.1.29., 1. o. (az összefonódás-ellenőrzési rendelet).
(2) HL C 160., 2023.5.5., 1. o.
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